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Chapter 19

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
И–говорио–је
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר   לֵּאמֹֽ
говорећи:
H0559

Još reče Gospod Mojsiju govoreći:

ר2 דַּבֵּ֞
Говори
H1696

אֶל־
—
H0413

כָּל־
целој
H3605

עֲדַ֧ת
заједници
H5712

בְּנֵי־
синова

יִשְׂרָאֵ֛ל
Израиљевих
H3478

וְאָמַרְתָּ֥
и–реци
H0559

אֲלֵהֶ֖ם
им:
H0413

ים קְדֹשִׁ֣
Свети
H6918

תִּהְי֑וּ
будите
H1961

י כִּ֣
јер

קָד֔וֹשׁ
свет–сам
H6918

אֲנִ֖י
Ја
H0589

יְהוָה֥
Господ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бог–ваш.
H0430

Kaži svemu zboru sinova Izrailjevih, i reci im: Budite sveti, jer sam ja svet, Gospod Bog vaš.

אִ֣יש3ׁ
Свако
H0376

אִמּ֤וֹ
мајку–своју
H0517

֙ וְאָבִיו
и–оца–свог
H0001

אוּ תִּירָ֔
поштујте
H3372

וְאֶת־
и
H0853

י שַׁבְּתֹתַ֖
суботе–моје
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֑
чувајте
H8104

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָה֥
Господ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бог–ваш.
H0430

Svaki da se boji matere svoje i oca svog; i držite subote moje; ja sam Gospod Bog vaš.

אַל־4
Не
H0408

֙ תִּפְנוּ
обраћајте–се
H6437

אֶל־
ка
H0413

ים הָאֱ֣לִילִ֔
идолима
H0457

֙ וֵֽאלֹהֵי
и–богове
H0430

ה מַסֵּכָ֔
ливене

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשׂ֖וּ
правите

לָכֶם֑
себи

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָה֥
Господ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бог–ваш.
H0430

Ne obraćajte se k idolima, i bogove livene ne gradite sebi; ja sam Gospod Bog vaš.

י5 וְכִ֧
И–кад

תִזְבְּח֛וּ
приносите
H2076

זֶבַ֥ח
жртву
H2077

ים שְׁלָמִ֖
захвалницу
H8002

לַיהוָה֑
Господу
H3068

רְצֹנְכֶ֖ם לִֽ
по–вољи–својој
H7522

הוּ׃ תִּזְבָּחֻֽ
приносите–је.
H2076

A kad prinosite žrtvu zahvalnu Gospodu, prinosite je drage volje.

בְּי֧וֹם6
У–дан
H3117

זִבְחֲכֶם֛
жртвовања–свог
H2077

יֵאָכֵ֖ל
нека–се–једе
H0398

מָּחֳרָ֑ת וּמִֽ
и–сутрадан
H4283

וְהַנּוֹתָר֙
а–што–преостане
H3498

עַד־
до
H5704

י֣וֹם
дана
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֔
трећег
H7992

בָּאֵ֖שׁ
на–ватри
H0784

ף׃ יִשָּׂרֵֽ
нека–се–спали.
H8313

U koji je dan prinesete, neka se jede, i sutradan; a šta ostane do trećeg dana, neka se ognjem sažeže.

ם7 וְאִ֛
А–ако

ל הֵאָכֹ֥
се–једе
H0398

יֵאָכֵ֖ל
једе–се
H0398

בַּיּ֣וֹם
у–дан
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
трећи
H7992

פִּגּ֥וּל
гнусоба
H6292

ה֖וּא
је
H1931

א ֹ֥ ל
неће
H3808

ה׃ יֵרָצֶֽ
бити–примљена.
H7521
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A ako bi se šta jelo treći dan, gad je, neće biti ugodna.

8֙ כְלָיו וְאֹֽ
И–ко–је–једе
H0398

עֲוֹנ֣וֹ
безакоње–своје
H5771

א יִשָּׂ֔
носиће
H5375

י־ כִּֽ
јер

אֶת־
—
H0853

דֶשׁ קֹ֥
светињу
H6944

יְהוָה֖
Господњу
H3068

ל חִלֵּ֑
је–оскврнио

וְנִכְרְתָ֛ה
и–нека–се–истреби
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
душа
H5315

וא הַהִ֖
та
H1931

יהָ׃ מֵעַמֶּֽ
од–народа–свог.

Ko bi god jeo, nosiće svoje bezakonje, jer oskvrni svetinju Gospodnju; zato će se istrebiti ona duša iz naroda svog.

וּֽבְקֻצְרְכֶם9֙
И–кад–жањете

אֶת־
—
H0853

קְצִ֣יר
жетву

ם אַרְצְכֶ֔
земље–своје
H0776

א ֹ֧ ל
не
H3808

ה תְכַלֶּ֛
дожањите
H3615

פְּאַ֥ת
крај
H6285

שָׂדְךָ֖
њиве–своје

ר לִקְצֹ֑
до–краја

וְלֶ֥קֶט
и–пабирке
H3951

ירְךָ֖ קְצִֽ
жетве–своје

א ֹ֥ ל
не
H3808

ט׃ תְלַקֵּֽ
скупљајте.
H3950

A kad žanjete rod zemlje svoje, nemoj požeti sasvim njivu svoju, niti pabirči po žetvi.

וְכַרְמְך10ָ֙
И–виноград–свој
H3754

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל תְעוֹלֵ֔
пабирите

רֶט וּפֶ֥
и–пало–грожђе
H6528

כַּרְמְךָ֖
винограда–свог
H3754

א ֹ֣ ל
не
H3808

ט תְלַקֵּ֑
скупљајте
H3950

עָנִי֤ לֶֽ
сиромаху
H6041

וְלַגֵּר֙
и–странцу
H1616

תַּעֲזֹ֣ב
оставите

ם אֹתָ֔
њих
H0853

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָה֥
Господ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бог–ваш.
H0430

Ni vinograd svog nemoj pabirčiti, i nemoj kupiti zrna koja padnu po vinogradu tvom; nego ostavi siromahu i 
došljaku. Ja sam Gospod Bog vaš.

א11 ֹ֖ ל
Не
H3808

תִּגְנֹ֑בוּ
крадите
H1589

וְלאֹ־
и–не
H3808

תְכַחֲשׁ֥וּ
лажите
H3584

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

תְשַׁקְּר֖וּ
варајте
H8266

ישׁ אִ֥
један
H0376

בַּעֲמִיתֽוֹ׃
ближњег–свог.
H5997

Ne kradite; ne lažite i ne varajte bližnjeg svog.

א־12 ֹֽ וְל
И–не
H3808

תִשָּׁבְע֥וּ
заклињите–се
H7650

י בִשְׁמִ֖
именом–мојим
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
лажно
H8267

וְחִלַּלְתָּ֛
и–оскврнићеш

אֶת־
—
H0853

ם שֵׁ֥
име
H8034

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бога–свог
H0430

אֲנִ֥י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ.
H3068

Ne kunite se imenom mojim krivo; jer ćeš oskvrniti ime Boga svog. Ja sam Gospod.

א־13 ֹֽ ל
Не
H3808

ק תַעֲשֹׁ֥
угњета–вај
H6231

אֶת־
—
H0853

עֲךָ֖ רֵֽ
ближњег–свог
H7453

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

תִגְזֹ֑ל
пљачкај
H1497

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ין תָלִ֞
задржавај

ת פְּעֻלַּ֥
плату
H6468

יר שָׂכִ֛
најамника
H7916

אִתְּךָ֖
код–себе
H0854

עַד־
до
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
јутра.
H1242

Ne zakidaj bližnjeg svog i ne otimaj mu; plata nadničarova da ne prenoći kod tebe do jutra.
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לאֹ־14
Не
H3808

ל תְקַלֵּ֣
проклињи
H7043

שׁ חֵרֵ֔
глувог
H2795

וְלִפְנֵי֣
и–пред
H6440

עִוֵּ֔ר
слепим
H5787

א ֹ֥ ל
не
H3808

ן תִתֵּ֖
стављај
H5414

ל מִכְשֹׁ֑
препреку
H4383

אתָ וְיָרֵ֥
и–бој–се
H3372

יךָ מֵּאֱלֹהֶ֖
Бога–свог
H0430

אֲנִ֥י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ.
H3068

Nemoj psovati gluvog, ni pred slepca metati šta da se spotakne; nego se boj Boga svog; ja sam Gospod.

לאֹ־15
Не
H3808

תַעֲשׂ֥וּ
чините

֙ עָוֶ֙ל
неправду

ט בַּמִּשְׁפָּ֔
на–суду
H4941

לאֹ־
не
H3808

א תִשָּׂ֣
уважавај
H5375

פְנֵי־
лице
H6440

ל דָ֔
сиромашног
H1800

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

ר תֶהְדַּ֖
поштуј–нароито
H1921

פְּנֵי֣
лице
H6440

גָד֑וֹל
великог

דֶק בְּצֶ֖
по–правди
H6664

ט תִּשְׁפֹּ֥
суди
H8199

ךָ׃ עֲמִיתֶֽ
ближњем–свом.
H5997

Ne činite nepravdu na sudu, ne gledajte što je ko siromah, niti se povodi za bogatim; pravo sudi bližnjemu svom.

לאֹ־16
Не
H3808

תֵלֵךְ֤
иди
H3212

֙ רָכִיל
као–клеветник
H7400

יךָ בְּעַמֶּ֔
међу–народом–својим

א ֹ֥ ל
не
H3808

ד תַעֲמֹ֖
устај
H5975

עַל־
против

ם דַּ֣
крви
H1818

רֵעֶךָ֑
ближњег–свог
H7453

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ.
H3068

Ne idi kao opadač po narodu svom, i ne ustaj na krv bližnjeg svog; ja sam Gospod.

א־17 ֹֽ ל
Не
H3808

תִשְׂנָא֥
мрзи
H8130

אֶת־
—
H0853

יךָ אָחִ֖
брата–свог
H0251

בִּלְבָבֶךָ֑
у–срцу–свом
H3824

הוֹכֵחַ֤
укори
H3198

֙ תּוֹכִי֙חַ
укори
H3198

אֶת־
—
H0853

ךָ עֲמִיתֶ֔
ближњег–свог
H5997

וְלאֹ־
и–не
H3808

א תִשָּׂ֥
носи
H5375

עָלָ֖יו
на–њега

טְא׃ חֵֽ
грех.
H2399

Nemoj mrzeti na brata svog u srcu svom; slobodno iskaraj bližnjeg svog, i nemoj trpeti greha na njemu.

א־18 ֹֽ ל
Не
H3808

ם תִקֹּ֤
освети–се
H5358

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

תִטֹּר֙
држи–злобу
H5201

אֶת־
на
H0853

בְּנֵי֣
синове

ךָ עַמֶּ֔
народа–свог

הַבְתָּ֥ וְאָֽ
и–воли
H0157

לְרֵעֲךָ֖
ближњег–свог
H7453

כָּמ֑וֹךָ
као–себе
H3644

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ.
H3068

Ne budi osvetljiv, i ne nosi srdnju na sinove naroda svog; nego ljubi bližnjeg svog kao sebe samog; ja sam 
Gospod.

ת־19 אֶֽ
—
H0853

֮ חֻקֹּתַי
Уредбе–моје
H2708

תִּשְׁמֹרוּ֒
чувајте:
H8104

בְּהֶמְתְּךָ֙
стоку–своју
H0929

לאֹ־
не
H3808

יעַ תַרְבִּ֣
пари
H7250

יִם כִּלְאַ֔
мешањем
H3610

שָׂדְךָ֖
њиву–своју

לאֹ־
не
H3808

תִזְרַ֣ע
сеји
H2232

כִּלְאָיִ֑ם
мешавином
H3610

וּבֶ֤גֶד
и–одећу

כִּלְאַיִ֙ם֙
мешану
H3610

ז ׁעַטְנֵ֔ שַֽ
од–две–тканине
H8162

א ֹ֥ ל
не
H3808

יַעֲלֶ֖ה
стављај
H5927

יךָ׃ עָלֶֽ
на–себе.

פ
(одељак)

Uredbe moje držite; živinčeta svog ne puštaj na živinče druge vrste; ne zasevaj njive svoje dvojakim semenom, i 
ne oblači na se haljine od dvojakih stvari.
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אִיש20ׁ וְ֠
И–човек
H0376

י־ כִּֽ
кад

ב יִשְׁכַּ֨
легне
H7901

אֶת־
са
H0854

ה אִשָּׁ֜
женом
H0802

שִׁכְבַת־
лежањем
H7902

רַע זֶ֗
семеним
H2233

וא וְהִ֤
и–она
H1931

שִׁפְחָה֙
слушкиња
H8198

נֶחֱרֶ֣פֶת
обећана

ישׁ לְאִ֔
човеку
H0376

וְהָפְדֵּה֙
и–откупљена
H6299

א ֹ֣ ל
није
H3808

תָה נִפְדָּ֔
била
H6299

א֥וֹ
или

ה חֻפְשָׁ֖
слобода
H2668

א ֹ֣ ל
није
H3808

נִתַּן־
дата
H5414

לָהּ֑
њој

רֶת בִּקֹּ֧
истрага
H1244

תִּהְיֶה֛
нека–буде
H1961

א ֹ֥ ל
не
H3808

יוּמְת֖וּ
треба–да–умру
H4191

כִּי־
јер

א ֹ֥ ל
није
H3808

שָׁה׃ חֻפָּֽ
била–слободна.
H2666

Ako bi ko obležao robinju, koja je isprošena ali nije otkupljena ni oslobođena, oboje da se šibaju, ali da se ne 
pogube; jer nije bila oslobođena.

יא21 וְהֵבִ֤
И–нека–донесе
H0935

אֶת־
—
H0853

אֲשָׁמוֹ֙
жртву–кривице–своју
H0817

יהוָ֔ה לַֽ
Господу
H3068

אֶל־
ка
H0413

תַח פֶּ֖
улазу
H6607

הֶל אֹ֣
шатора
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

יל אֵ֖
овна

ׁם׃ אָשָֽ
за–жртву–кривице.
H0817

I neka on prinese Gospodu žrtvu za prestup svoj na vrata šatora od sastanka, ovna za prestup.

וְכִפֶּר22֩
И–нека–учини–помирење

יו עָלָ֨
за–њега

ן הַכֹּהֵ֜
свештеник
H3548

בְּאֵ֤יל
овном

אָשָׁם֙ הָֽ
жртве–кривице
H0817

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָ֔ה
Господа
H3068

עַל־
за

חַטָּאת֖וֹ
грех–његов

ר אֲשֶׁ֣
којим

חָטָא֑
је–сагрешио
H2398

וְנִסְלַח֣
и–биће–му–опроштено
H5545

ל֔וֹ
њему

מֵחַטָּאת֖וֹ
од–греха–његовог

ר אֲשֶׁ֥
којим

א׃ חָטָֽ
је–сагрешио.
H2398

פ
(одељак)

I neka ga očisti pred Gospodom sveštenik ovnom prinesenim za prestup od greha koji je učinio; i oprostiće mu se 
greh njegov.

וְכִי־23
И–кад

אוּ תָבֹ֣
уђете
H0935

אֶל־
у
H0413

רֶץ הָאָ֗
земљу
H0776

וּנְטַעְתֶּם֙
и–посадите
H5193

כָּל־
свако
H3605

עֵץ֣
дрво
H6086

ל מַאֲכָ֔
за–храну
H3978

ם וַעֲרַלְתֶּ֥
сматрајте–необрезаним
H6188

עָרְלָת֖וֹ
необрезаност–његову
H6190

אֶת־
—
H0853

פִּרְי֑וֹ
плод–његов
H6529

שָׁלֹ֣שׁ
три
H7969

ים שָׁנִ֗
године
H8141

יִהְיֶה֥
нека–буде
H1961

לָכֶם֛
вам

ים עֲרֵלִ֖
необрезано
H6189

א ֹ֥ ל
нека–се–не
H3808

ל׃ יֵאָכֵֽ
једе.
H0398

A kad dođete u zemlju i nasadite svakojakog voća, obrežite mu okrajak, rod njegov; tri godine neka vam je 
neobrezano, i ne jedite ga.

וּבַשָּׁנָה24֙
И–у–години
H8141

ת הָרְבִיעִ֔
четвртој
H7243

יִהְיֶה֖
нека–буде
H1961

כָּל־
сав
H3605

פִּרְי֑וֹ
плод–његов
H6529

דֶשׁ קֹ֥
светиња
H6944

ים הִלּוּלִ֖
хвале
H1974

לַיהוָֽה׃
Господу.
H3068

A četvrte godine neka bude sav rod njegov posvećen u hvalu Gospodu.
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וּבַשָּׁנָה25֣
И–у–години
H8141

ת הַחֲמִישִׁ֗
петој
H2549

֙ אכְלוּ תֹּֽ
једите
H0398

אֶת־
—
H0853

פִּרְי֔וֹ
плод–његов
H6529

יף לְהוֹסִ֥
да–умножи
H3254

לָכֶ֖ם
вам

תְּבוּאָת֑וֹ
род–његов
H8393

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָה֥
Господ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бог–ваш.
H0430

Pa tek pete godine jedite voće s njega, da bi vam se umnožio rod njegov. Ja sam Gospod Bog vaš.

א26 ֹ֥ ל
Не
H3808

תאֹכְל֖וּ
једите
H0398

עַל־
са

ם הַדָּ֑
крвљу
H1818

א ֹ֥ ל
не
H3808

תְנַחֲשׁ֖וּ
гатајте
H5172

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

תְעוֹנֵֽנוּ׃
врачајте.

Ništa ne jedite s krvlju. Nemojte vračati, ni gatati po vremenu.

א27 ֹ֣ ל
Не
H3808

פוּ תַקִּ֔
шишајте

פְּאַ֖ת
стране
H6285

ראֹשְׁכֶם֑
глава–ваших

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

ית תַשְׁחִ֔
крњи
H7843

אֵ֖ת
—
H0853

פְּאַ֥ת
стране
H6285

זְקָנֶֽךָ׃
браде–своје.
H2206

Ne strižite kosu svoju ukrug, ni grdite bradu svoju.

רֶט28 וְשֶׂ֣
И–засецање

פֶשׁ לָנֶ֗
за–душу–мртвог
H5315

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ תִתְּנוּ
стављајте
H5414

ם בִּבְשַׂרְכֶ֔
на–тело–своје
H1320

בֶת וּכְתֹ֣
и–тетоважу
H3793

ע עֲקַ֔ קַֽ
утиснуиту
H7085

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִתְּנ֖וּ
стављајте
H5414

בָּכֶם֑
на–себе

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ.
H3068

Za mrtvacem ne režite telo svoje, ni udarajte na se kakve belege. Ja sam Gospod.

אַל־29
Не
H0408

ל תְּחַלֵּ֥
скрнави

ת־ אֶֽ
—
H0853

בִּתְּךָ֖
ћерку–своју
H1323

לְהַזְנוֹתָ֑הּ
дајући–је–за–блудницу
H2181

וְלאֹ־
да–не–би
H3808

תִזְנֶה֣
блудничила
H2181

רֶץ הָאָ֔
земља
H0776

וּמָלְאָ֥ה
и–напунила–се
H4390

רֶץ הָאָ֖
земља
H0776

ה׃ זִמָּֽ
развратом.
H2154

Nemoj skvrniti kćer svoju puštajući je da se kurva, da se ne bi zemlja prokurvala i napunila se bezakonja.

אֶת־30
—
H0853

שַׁבְּתֹתַ֣י
Суботе–моје
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֔
чувајте
H8104

י וּמִקְדָּשִׁ֖
и–светињу–моју
H4720

תִּירָ֑אוּ
поштујте
H3372

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ.
H3068

Držite subote moje, i svetinju moju poštujte. Ja sam Gospod.

אַל־31
Не
H0408

תִּפְנ֤וּ
обраћајте–се
H6437

אֶל־
ка
H0413

הָאֹבֹת֙
виђевицама
H0178

וְאֶל־
и–ка
H0413

ים הַיִּדְּעֹנִ֔
вештицама
H3049

אַל־
не
H0408

תְּבַקְשׁ֖וּ
тражите–их
H1245

לְטָמְאָה֣
да–се–нечистим–учините

בָהֶם֑
њима

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָה֥
Господ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бог–ваш.
H0430

Ne obraćajte se k vračarima i gatarima, niti ih pitajte, da se ne skvrnite o njih. Ja sam Gospod Bog vaš.
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מִפְּנֵי32֤
Пред
H6440

שֵׂיבָה֙
седом–косом
H7872

תָּק֔וּם
устани

וְהָדַרְתָּ֖
и–поштуј
H1921

פְּנֵי֣
лице
H6440

ן זָקֵ֑
старца
H2205

אתָ וְיָרֵ֥
и–бој–се
H3372

יךָ מֵּאֱלֹהֶ֖
Бога–свог
H0430

אֲנִ֥י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ.
H3068

פ
(одељак)

Pred sedom glavom ustani, i poštuj lice starčevo, i boj se Boga svog. Ja sam Gospod.

י־33 וְכִֽ
И–кад

יָג֧וּר
борави

אִתְּךָ֛
са–тобом
H0854

גֵּ֖ר
странац
H1616

בְּאַרְצְכֶם֑
у–земљи–вашој
H0776

א ֹ֥ ל
не
H3808

תוֹנ֖וּ
угњета–вајте
H3238

אֹתֽוֹ׃
њега.
H0853

Ako je u tebe došljak u zemlji vašoj, ne čini mu krivo.

כְּאֶזְרָ֣ח34
Као–домородац
H0249

מִכֶּם֩
међу–вама

יִהְיֶ֨ה
нека–буде
H1961

ם לָכֶ֜
вам

׀הַגֵּ֣ר 
странац
H1616

הַגָּ֣ר
који–борави

ם אִתְּכֶ֗
са–вама
H0854

וְאָהַבְתָּ֥
и–воли
H0157

לוֹ֙
га

כָּמ֔וֹךָ
као–себе
H3644

י־ כִּֽ
јер

ים גֵרִ֥
странци
H1616

ם הֱיִיתֶ֖
сте–били
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

מִצְרָ֑יִם
мисирској
H4714

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָה֥
Господ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бог–ваш.
H0430

Ko je došljak među vama, neka vam bude kao onaj koji se rodio među vama, i ljubite ga kao sebe samog; jer ste i 
vi bili došljaci u zemlji misirskoj. Ja sam Gospod Bog vaš.

לאֹ־35
Не
H3808

תַעֲשׂ֥וּ
чините

עָ֖וֶל
неправду

ט בַּמִּשְׁפָּ֑
на–суду
H4941

ה בַּמִּדָּ֕
у–мери

ל בַּמִּשְׁקָ֖
у–теразијама
H4948

ה׃ וּבַמְּשׂוּרָֽ
и–у–запремини.
H4884

Ne činite nepravde u sudu, ni merom za dužinu, ni merom za težinu, ni merom za stvari koje se sipaju.

אזְנֵי36 ֹ֧ מ
Ваге
H3976

צֶדֶ֣ק
праведне
H6664

אַבְנֵי־
тегове
H0068

דֶק צֶ֗
праведне
H6664

יפַת אֵ֥
ефу
H0374

צֶ֛דֶק
праведну
H6664

ין וְהִ֥
и–хин
H1969

דֶק צֶ֖
праведан
H6664

יִהְיֶה֣
нека–буде
H1961

לָכֶם֑
вам

֙ אֲנִי
Ја–сам
H0589

יְהוָה֣
Господ
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Бог–ваш
H0430

אֲשֶׁר־
који

אתִי הוֹצֵ֥
сам–вас–извео
H3318

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
из–земље
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
мисирске.
H4714

Merila neka su vam prava, kamenje pravo, efa prava, in prav. Ja sam Gospod Bog vaš, koji sam vas izveo iz zemlje 
misirske.

ם37 וּשְׁמַרְתֶּ֤
И–чувајте
H8104

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

֙ חֻקֹּתַי
уредбе–моје
H2708

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
све
H3605

י מִשְׁפָּטַ֔
законе–моје
H4941

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
и–вршите

אֹתָ֑ם
их
H0853

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ.
H3068

פ
(одељак)

Držite, dakle, sve uredbe moje i sve zakone moje, i vršite ih. Ja sam Gospod.
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